Алина Блитзен об альбоме "Сейлор Звезды"
 Вот и все... Вот и финал...

  "Сейлор Звезды" - мой последний альбом по аниме "Прекрасный воин Сейлор Мун" (первые два альбома - "Принцесса Луны" и "Защитники любви", вышли в мае и октябре этого - 2009, года). 
   И хоть я очень рада, что мой труд, наконец, подошел к концу, и я достигла всего, к чему стремилась, все же где-то в глубине мне хочется плакать... Грустно думать, что песни из моего любимого аниме остались позади, но я очень надеюсь, что весь проделанный труд не пропал даром, ведь он был совершен именно для вас - дорогие мои слушатели, и надеюсь - он будет для вас так же дорог, как и для меня! ^_^   
   Наверное-то, что я сейчас чувствую, можно сравнить с чувствами актера, который в последний раз сыграл свою любимую роль... На протяжении всей работы над этой полусотней песен я столько раз вживалась в образы героинь, может где-то более удачно, где-то менее, так часто примеряла к себе их чувства, что теперь, когда все осталось позади, мне больно это осознавать... Больно и тяжело расставаться с тем, что за это время стало продолжением, дополнением меня самой... 
   Сейчас, оглядываясь назад, я понимаю, что где-то могло получится еще лучше, понимаю, что еще так много красивых песен, которых нет в моих альбомах, и которые могли бы там появиться...

   ...Даже как-то символично получилось - весь 2009 год я работала над этими тремя альбомами, и вот теперь, перед Новым годом, эта работа завершена...  
   В альбом "Сейлор Звезды" вошли песни из 4-го и 5-го сезонов аниме. Надеюсь я вас приятно удивила, собрав в последнем альбоме 18 песен вместо обычных 16-ти. Среди них вы найдете и переводы, и бонусы, и... еще кое-что. 
      Полный состав альбома "Сейлор Звезды" таков:

1. Альбом - Сейлор Звезды - обложка

2. Альбом - Сейлор Звезды - треклист
3. Статья - "Алина Блитзен об альбоме "Сейлор Звезды"

4. 17-ть треков на русском языке в формате mp3
5. 17-ть текстов к песням на русском и оригинальном языках с указаниями авторов текстов и местонахождением композиции (в аниме или альбомах)

6. 17-ть караоке-версий треков в формате midi, ogg или mp3
7. Экстра-трек 

8. Фото - "Алина Блитзен - С наилучшими пожеланиями!"

   Существует еще укороченная версия альбома. В ней отсутствуют караоке-версии.
   Я надеюсь, что мой труд не пропал даром, ведь в каждую песню я вкладывала частичку себя, а моей главной целью было дать русскоговорящим любителям аниме услышать знаменитые и всеми любимые композиции на их родном языке. 

   P.S. Все тексты переведены с 80-ти процентным совпадением с оригиналом. Вы же понимаете: разница языков и все такое, так что 20-ть процентов расхождения можно мне простить... Также все песни (за исключением одной) исполнены в оригинальных тональностях для большей достоверности.
   P.P.S. Наверное, кто-то задаст себе (причем очень даже логичный!) вопрос: а почему именно ЭТИ песни?.. 

   Поскольку моей главной целью был именно перевод, то и песни я не выбирала, а взяла по максимуму, так, чтобы по возможности ВСЕ песни были доступны для понимания, какими бы они ни были. Конечно, среди этих 17-ти композиций есть те, что мне самой очень нравятся, есть и такие, к которым я не испытываю особых чувств, но над всеми ними я работала в равной мере!

   P.P.P.S. Это последнее замечание... И пишу я его, чтобы избежать кое-каких 
непонятностей. Так как многие из песен - песни харáктерные (т.е. принадлежат определенным персонажам), то и голос я старалась менять, чтобы моя версия по возможности как можно больше походила на оригинал, а потому - не пугайтесь, услышав 
вдруг что-то ОЧЕНЬ странное! И... постарайтесь по одной песне не судить о всех... ^_^ 

   А теперь мое личное мнение о каждой из композиций:

	1
	Вперед! 
Sailor Team no Theme
	Песня-гимн всех Сейлор-воинов. Наполненная непередаваемой энергией, она как никакая другая песня отражает боевой настрой героев.   

	2
	Велосипедная прогулка Ashita mo mata Jitensha
	Как всегда - лиричная песенка Ами. Может она не очень веселая, но светлая - это уж точно! 

	3
	Пламенный выстрел 
Flame Sniper
	Песня Рей... Ну что можно о ней сказать?.. Здесь Рей полностью отражает себя и как человека, и как воина. А вообще, эта песня мне очень нравится! ^_^ 

	4
	Наши мечты
 Anata no Yume wo Mita wa
	Красивейшая песня Минако. Наверное не многие песни из этого аниме могут с ней сравниться. Я и раньше догадывалась, что это очень красивая песня, но только конкретно занявшись переводом, я смогла полностью понять ее глубину, ее грусть... 

	5
	Мы верим в тебя 
We believe you
	Сильная, я бы даже сказала - мощная, песня Макото о том, что она - не одна. Знаете, на самом деле с этой песней у меня все пошло наперекосяк с самого начала... Сперва я очень долго удивлялась, почему песню об Усаги поет только одна Мако. Это продолжалось практически до середины перевода. Еще тогда меня как-то смущали все время появляющиеся молнии и деревья. И только тут меня осенило, что песню Мако поет про саму себя! М-да... Тут все сразу встало на свои места. И, как я как-то упоминала, по-моему песни Юпитера у меня получаются одними из лучших! ^______^  

	6
	Хочу всегда я быть 
вместе с тобой
 Watashi-tachi ni naritakute
	Песня Чиби-Усы. Красивая песня, но абсолютно недетская. Я очень долго думала, в каком ключе мне ее лучше исполнить, и выбрала этот. Что получилось - судить вам. P.S. Обидно, что именно эта (одна из моих самых любимых песен) из-за качества звучит немного глухо... >_<

	7
	Как я захочу
 Rashiku Ikimasho
	От лица кого исполняется ЭТА песня, я так и не смогла решить... Одно знаю точно: она вам подарит массу позитива! P.S. А еще сев за редактирование изначального перевода и просидев над ним около часа, я прошла к выводу, что первоначальный перевод все равно лучше. Так что эта песня получилась у меня авторской, текст в припевах довольно сильно отличается от оригинала... Но зато тонко передает его смысл... Только немного другими фразами. ^_~ 

	8
	Феи трех часов
 Sanji no Yousei
	Детская песенка о детских мечтах,.. преподнесшая мне сюрприз. Переводом этой песни я занялась давным-давно для озвучания SM-SS-Movie. Тогда я сделала просто стихотворный перевод, и вот уже сев за переложение его на музыку, я конкретно расслабилась, зная, что это не займет много времени. Каким же было мое удивление, когда за переведенными тремя куплетами последовали еще шесть! Такого я не ожидала... Но в конечном итоге получилась очень веселенькая песенка, спетая дуэтом с моей младшей сестренкой. 

	9
	Запомни утром Луну! Morning Moon de Aimashou
	На самом деле я даже не знаю, что сказать об этой песне. Она нежная, добрая... С надеждой на будущее...

	10
	Сейлор Звезды 
Sailor Star Song
	Песня-лейтмотив альбома. В ней есть все - и радость, и грусть, и стремление вперед, и невероятная сила и надежда! Эта песня по праву многие годы остается одной из самых любимых песен всех поклонников аниме. Но также она невероятно сложна в исполнении... Голос для нее я записала, еще когда шла запись второго альбома, и вот, сев за монтаж буквально недавно (и тоже расслабившись, зная что песня уже спета), я вдруг обнаруживаю, что мне совершенно не нравится моя версия! Пришлось ее экстренно перепевать, поменяв манеру исполнения. И вот что получилось...   

	11
	Золотая Королева
 Golden Queen Galaxia
	Единственная злодейская песня, вошедшая в альбомы. На самом деле ее судьба решалась на протяжении чуть ли не полу года. Изначально я хотела ее включить в последний альбом, но потом передумала, руководствуясь тем соображением, что просто не смогу передать даже частичку той силы, которую мы в ней слышим. Решив это, я вздохнула свободно, отложила ее в сторону, и казалось ничего уже не могло изменить моего решения, но... один человек все же смог это сделать, наверное даже не догадываясь о том. И вот результат - песня величайшей злодейки, сильнейшего сейлор-воина и просто красавицы  Галаксии - перед вами! P.S. Дорогая Sia, эта песня переведена для тебя и тебе же посвящается.    

	12
	Падающая звезда Nagareboshi He
	Эта песня - визитная карточка группы "Three Lights", так же известная как "Search for your love". Что можно о ней сказать? Она чудесным образом переносит слушателя в какие-то далекие космические миры, она наполнена светом, любовью и в тоже время таинственностью... 

	13
	Любовь друга
 Todokanu Omoi
	Еще одна песня группы "Three Lights", косвенно адресованная Усаги. Очень зажигательная в музыкальном плане, но весьма печальная - в смысловом. А еще эта песня - одна из моих самых любимых! 

	14
	Безответная любовь 
через всю галактику
Ginga Isshinbun 
Na Kata Omoi
	Песня Сеи Коу. В ней Сея выразил все чувства, разрывающие его изнутри, всю свою боль, надежду, разочарование... Слушая ее, невозможно остаться равнодушным. P.S. Удивительно, но на перевод названия и последней строчки припева у меня ушел год. Целый год я перебирала всевозможные варианты, стремясь найти как можно более похожий на оригинал, и наконец меня в буквальном смысле "осенило"! А еще эта песня спета не в оригинальной тональности... 

	15
	Ветер и небо 
Kaze mo Sora mo Kitto
	Красивая песня. Где-то она нежная, хрупкая, где-то смелая, даже дерзкая, но в любом случае просто нельзя не почувствовать ту безграничную любовь, о которой в ней поется!   

	16
	Вера в любовь (бонус)
	В этой песне-бонусе как нельзя лучше отражен настрой Сейлоров Звездного Сияния, их, да и общее, стремление верить и искать свою любовь.   

	17
	Солнце, Луна... (бонус)
	Эта бонусная песня просто восхитительна! Просто удивительно сколько в ней радости, света и тепла!  

	18
	Gambatte, Sailor Moon!
	Эта песня - мой прощальный подарок всем тем, кому мое творчество приносило радость, а также тем, кто смог по достоинству оценить и полюбить это поистине потрясающее аниме "Прекрасный воин Сейлор Мун". Давайте прокричим все вместе: "Gambatte, Sailor Moon!" 


   И в самом конце я хотела бы поблагодарить всех тех, кто мне помогал, и чьи теплые слова давали мне сил вкладывать в работу еще больше стараний: это моего папу, который давай мудрые советы, мою маму, которая во мне ни на минуту не сомневалась, Максата Садырбекова и Poly, которые согласились спеть со мной, а также всех вас, мои дорогие слушатели, ведь без вашей поддержки у меня ничего бы не получилось!      

   И последнее - я бы хотела сказать отдельное спасибо всем тем, кто, не боясь ничего, берется за написание текстов, за исполнение песен, ведь, как бы там не говорили что оригинал лучше, я уверена, что те люди, которые создали оригинал, не прикладывали к его созданию столько усилий, сколько прикладываете вы! То, что было разделено на множество профессионалов, вы делаете сами, своими силами пробираясь все дальше. Удачи всем вам! Не сдавайтесь! Все время стремитесь вперед, и тогда даже самые недостижимые вершины вы сможете с легкостью преодолеть!
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   И помните - в каждом сияет яркая звезда!      

с любовью, ваша

Алина Блитзен

16.12.09.

